
        
            
                
            
        

    
	АНТОНИО БАЛЬДИНИ

	 

	ФЕРРИНО ХҮҮ

	 

	“БНМАУ Боловсролын яамны Сурах бичиг, хүүхдийн номын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1991 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БААТАР АЛЬБЕРОНЕ (ИТАЛИ ҮЛГЭР)” номоос

	 

	“Цагаан бамбарууш” хэвлэлийн газарт 2016 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Эрт урьд цагт нэгэн баян худалдаачин эр эхнэрийн хамт амьдарч байжээ. Гэр дүүрэн эд хөрөнгө байвч, сэтгэл нэг л дундуур байв. Тэдэнд өөрийн гэх үр хүүхэд байсангүй.

	Худалдаачны эхнэр нэг удаа өөрийн хөрш алдарт дархан Поссотуттодоо:

	— Үр хүүхэдтэй болбол би бүх хөрөнгө хогшлоо ч өгөхөд бэлэн байна гэж гомдоллон ярьжээ. Дархан хөөрхий эмэгтэйг өрөвдөн:

	— За яах вэ, би чамд төмөр хүүхэд хийж өгье. Маш их хүчтэй. Харин тэжээхэд л тун амаргүй дээ гэж гэнэ.

	Худалдаачин түүний эхнэр хоёр: 

	— Хүүтэй болбол юугаа ч харамлахгүй, сүүлчийн зүсэм талхаа ч зориулна гэжээ.

	— Гурав хоногийн дараа ирээрэй. Та нар төмөр хүүтэй болно гээд тэднийг явуулжээ. Дархан ч амласнаа биелүүлж хэлсэн нь: 

	— Хүүгээ чанга тэврээрэй. Гэртээ хариад гурав хоног оронд нь байлгаарай. Төмөр хүү дөрөв дэх. хоног дээрээ сэрээд, 

	— Аав аа, ээж ээ та нар хаана байгаа юм гэж хэлнэ шүү гэв.

	Үнэхээр ч ийм явдал болжээ. Төмөр хүү сэрэнгүүтээ л:

	— Аав аа, ээж ээ би юм идмээр байна гэж хашхирчээ.

	Хэдэн жил өнгөрч, аав, ээжийнх нь Феррино гэж нэрлэсэн төмөр хүү ч хүч тэнхээтэй сайхан хүү болжээ. Хоол идэх нь бүр өдрөөс өдөрт л улам нэмэгдэнэ. Эхлээд ээж аав хоёр нь Ферриног гурван хүний хоол идэхэд хараад баярлаж бахархаж байв. Тэгээд худалдаачин мөнгөө хадгалсан хайрцгаа байсхийгээд л хардаг боллоо. Мөнгө нь бараг л хайлж байгаа юм шиг багассаар байв. Худалдаачин, эхнэр хоёр тун амаргүй байсан боловч тэд тэсвэрлэж дуугүй байв. Феррино ч ажил эрж, өөрийгөө тэжээх хэрэгтэй гэдгээ ойлгож нэг удаа эцэгтээ хэлсэн нь:

	— Зуун килограммын жинтэй төмөр муна олж өгөөч. Би аз жаргал хайн хэсүүчилмээр байна гэв.

	— Хаашаа ч явсны хэрэггүй. Бидэнтэйгээ хамт байгаач. Бид яаж ийгээд чамайг тэжээж дөнгөнө шүү гэв.

	Гэвч Феррино өөрийнхөөрөө зүтгэсээр байв. Тэгэхлээр нь худалдаачин өнөөх дархных руу очиж хүүдээ төмөр муна хийж өгөхийг гуйж гэнэ.

	Феррино төмөр мунаа аваад, аав, ээжтэйгээ салах ёс гүйцэтгэн алсын замд гарчээ.

	Явсаар байтал, өмнө нь өргөн гол тааралдаж гэнээ. Голын цаад эрэгт яаж гарах аргаа бодож байтал голын нэгэн хэсэгт гүехэн байхыг Феррино хараад тийшээ баярлан гүйжээ.

	Очоод хартал нэгэн хүн сөхөрч суугаад голын уснаас ховдоглон ууж байв гэнэ. Түүнийг ус ховдоглон балгах бүрд голын ус дундарч, тэгснээ нэмэгдэн эргээ цохилон хаялж байв. Феррино:

	— Буянт хүн гуай та юу хийж байгаа юм гэсэнд:

	— Ханатлаа ус ууж чадахгүй л байна гэж нөгөө үл таних хүн хариулав. 

	— Тэгвэл чи цангаагаа гаргаж, би өл залгаж чадахгүй байгаа юм байна. Хамт явъя. Хоёулаа байвал амар ч байж магадгүй дээ гэж Феррино хэлэв.

	— Тэгье, тэгье гэж Сете гэдэг тэр хүн хэлээд: — Би томоохон балгаад орхиё, чи тэр эрэгт гарчих. Түргэлж үзээрэй гэв. Тэр хоёр явсаар өндөр уулын хажууд хүрч иржээ. Харваас уул юу юугүй нураад ирмээр хазайсан байлаа. Харин хажуугаас нь аварга том эр мөрөөрөө тулаад нураалгүй түшиж байв.

	— Хөөе, яана аа гэж тэр хоёр зэрэг дуулалдан:

	— Буянт хүн гуай та яаж байгаа нь энэ вэ гэсэнд

	— Та хоёр харахгүй байна гэж үү. Уул түшиж байгааг минь гэхэд

	— Бидэнтэй хамт явахгүй юу. Хамтдаа бол бид ямар ч дайсныг дийлнэ дээ гэж Феррино тэр хүнд хэлж гэнэ.

	— Тэгье л дээ. Одоо та нар хойшоо болцгоо. Та нарыг уул дарчихна шүү гэж Форцуто хэмээгч асар их хүчтэн хэлэв.

	Тэдний замд орд харш, дуган сүм сүндэрлэсэн сайхан хот таарчээ. Тэр гурав хотод орж ирээд тэдэнд тохирох ажил байгаа эсэхийг хүмүүсээс сураглав. Хотынхны нэг нь хотыг тойрон байгаа намгийг хатаах гэж ван эртнээс хойш хүсэж байгаа тухай хэлэв. Гурван найз Вангийн ордонд даруй очиж ажил хийх хүсэлтэйгээ хэлж, тэд намаг хатаах, хөлсөнд нь тэднийг хооллож ундалж байхыг хүсэж гэнэ. Мөнгө төлөхгүй, хямдхан ажилчид олсондоо ван ч баярлаж байв.

	Хоёр долоо хоног өнгөрөхөд Ван алдаа хийснээ ойлгожээ. Гурван найз үнэхээр гайхалтай сайн ажиллаж байсан боловч Вангийн ордныхон зарц нартайгаа нийлснээс илүү их хоол идэж ууж байлаа. Ван тэр гурвыг ордондоо дуудаж авчраад,

	— 100 дукат1 та нарт өгье. Ингээд хэн хэн маань эсэн мэнд дээрээ салцгаая даа гэв.

	Гурван найз хийх ажилгүй болсон учир цааш явцгаажээ.

	Хотын захад талхны газар байхыг олж харав. Талх баригч ажлаа дөнгөж дуусаж байв. Нэг хайрцагт тавь орчим бөөрөнхий талх харагдав. Феррино талх баригчтай уулзан,

	— Энэ их талхаар та юу хийх гэж байна гэж асуув.

	Ямар хачин хүн бэ. Харахгүй байгаа юм болов уу гэж талх баригч бодоод тэр хүнээр тоглоом хийх санаатай:

	— Нэг амиар цөмийг нь иднэ дээ. Залуу минь чи үзээд алдахгүй юу. Бүгдийг нь идвэл чиний аз, эс чадвал надад зуун дукат төлөөрэй гэв.

	— Тэгвэл гараа барьчихъя гэж Феррино хэлэв.

	Тэгээд тавин талхыг нэг амиар идэж орхив. Талх баригчид үүнийг сонсмогц мухлагаа доор нь хааж байв.

	Гурван найз ч хотод ажил олдохгүй нь гэдгийг ойлголоо. Гэдэс нь өлсөж тэднийг улам ч их зовоох аж.

	Аз, болж ан амьтан тааралдаж юу магад гэж тэр гурав ой дундуур хэсүүчилжээ. Орой бүрэнхий болсон учир тэдний занганд юу ч орсонгүй. Ойн захад орой дээрээ хонхтой, шилэн цонхтой байшин байхыг олж хараад, хүрч очин хаалгыг нь хэчнээн нүдэвч хэн ч хариу өгсөнгүй гэнэ.

	Тэгэхээр нь хаалгыг нь түлхэн орж орхив. Эхний өрөөнд том модон ор, арьсаар бүрсэн зөөлөн сандал байв. Дараах өрөөнд ширээ зассан байх юм гэнэ. Том царан дээр тугалын шарсан гуя, болор ваартай алим, усан үзэм, жүрж байлаа. Найз нар үг хэлгүй шууд л идэж гарав. Идэж ууж цадаад Феррино ингэж хэлжээ.

	— Бид эндээ амьдрах болж байна. Хоёр нь өглөөд ойд явж ан гөрөө хийнэ. Нэг нь үлдэж хоолоо хийнэ. Хоолоо болмогц хонхоо дуугаргаж чимээ өгч бай гэв.

	Анхны өглөө Форцуто үлдэв. Хоолоо хийж дуусаад хонхноосоо угзартал хорон санаат шидтэн гэнэт гарч ирээд,

	— Өчүүхэн өт хорхой чи ямар зориг гарган миний гэрийг эзэгнэж байна гээд Форцутог толгой тархигүй нүдэж гарав. Золтой л арьсыг нь хуулчихсангүй гэнэ. Тэгтэл хаалга цохих дуунаар хорон санаат шидтэн алга болчхов. Феррино, Сете хоёр оронгуутаа хөх няц болсон найзыгаа хараад гайхахын ихээр гайхан,

	— Юу болчхов оо гэж дуу алдацгаав.

	— Гахайн мах авах гэж сандал өөд авирч байгаад унаж бэртлээ гэж хариулж гэнэ.

	Тэр хорон санаат шидтэнд зодуулснаа хэлэхээс ичиж байв.

	Дараа өдөр нь Сете гэртээ үлдэв. Хоолоо хийж дуусаад хонх дуугаргатал хорон санаат шидтэн гэнэт гарч ирээд:

	— Өчүүхэн өт хорхой чи ямар зориг гарган миний гэрийг эзэгнэж байна гээд хөөрхий Сетег толгой тархигүй нүдэж гарав.

	Гэтэл хоёр найз нь хаалга цохих дуунаар хорон санаат шидтэн ч дороо л алга болчхов.

	— Юу болчхов оо гэж хоёр найз нь гайхан дуу алдацгаав.

	— Зоориноос архи авах гэж байгаад шатан дээр халтирч унаад гэв.

	Форцуто дотроо инээвч юу ч хэлсэнгүй. Гурав дахь өдөр нь Феррино гэртээ үлдэж гэнэ. Хоолоо хийчхээд хонхоо дэлдэв.

	— Одоо ч миний нөхрийг болгоод өгнө дөө гэж нөгөө хоёр хонхны дууг сонсоод ярилцаж зогсов. Ферриногийн өмнө хорон санаат шидтэн гэнэт гарч ирээд,

	— Өчүүхэн өт хорхой чи ямар зориг гарган миний гэрийг эзэгнэж байна гэв.

	Феррино хариуд нь хорон санаат шидтэний сахлаас зуурч аваад, төмөр мунаараа толгой тархигүй нүдэж гарав. Хорон санаат шидтэн салах гэж хамаг чадлаараа зүтгэвч дийлсэнгүй, харин сахал нь Ферриногийн гарт үлдэж өөрөө амьд мэнд арай ядан зугтжээ.

	Феррино ч араас нь хөөв.

	Нугад хүрч Феррино хариугүй барьдгийн даваан дээр нөгөө хорон санаат шидтэн нүхэнд гэнэт шургачхав.

	Гэвч Феррино самгардсангүй. Харин шургасан нүхэнд нь сургааг хатгачхаад гэр рүүгээ гүйчхэв. Тэрбээр найз нарыгаа ирэхээс өмнө харих гэж яарсан юмсанжээ. 

	— Та хоёрын нэг нь сандлаас унасан, нөгөө нь шатанд халтирсан уу гэж Форцута Сете хоёроос асуугаад

	— Худалч хоёр минь ээ. Хорон санаат шидтэний сахал нь энэ байна. Үүгээр шалаа шүүрд гэв.

	Тэд хоолоо идэж дуусаад сүлжмэл сагс, бөх уяа хонхоо аваад хорон санаат шидтэнийг олохоор явцгаажээ. 

	Тэд нуга хүрч ирээд сургааг хатгасан нүхээ олов. Өндөр ургасан ногоог зулгааж гүн нүх байхыг олов.

	Феррино ч шантарч ухарсангүй.

	— Юу ч болов бие биедээ үнэнч байхаа тангараглая гэж нөхдөдөө тэрбээр хэлэв.

	Ямар ч аюул учирсан бие биедээ үнэнч байхаа тэд тангараглацгаав.

	Тэгээд нүхний амсрыг ухаж модон хаалга байхыг олов. Сагсандаа олсоо уяад хэн нь эхэлж нүх рүү орох вэ гэж шодов. Форцуто орохоор болов.

	Эхлээд гучин метр дараа нь дөчин метр яваад хонх дуугарав. Энэ нь түүнийг түргэн дээшээ гарах дохио байлаа. Дээшээ гарч ирээд,

	— Намайг дөчин метр гүнд ормогц хэлэхийн аргагүй хүйтэн боллоо гэж шүд нь тачигнан, хамаг бие нь бүлээцэж өгөхгүй л байв.

	Дараа нь Сете нүхэнд орохоор болов. Гучин метр яваад чимээгүй, дөчин метр яваад чимээгүй л байв. Тавин метрийн гүнд ормогц хонх хангинан дуугарав.

	Нөхөд нь Сетег татаж гаргахад тэр арай чүү гэж хөл дээрээ зогсож байв.

	— Хүйтнийг ч яах вэ тэсээд л өнгөрлөө. Харин амьсгаа авахын аргагүй халуун нөмөрч ирлээ гээд хамаг хөлс нь цутгаж байв.

	Тэгээд Феррино нүхэнд оров. Тэр хүйтэн, халуун аль алиныг нь даван туулж нүхний ёроолд хүрэв.

	Сагснаасаа гараад хартал хоёр талаар нь улиангар суулгасан зам алсыг зорин зурайна. Тэр явсаар ягаан гантиг чулуугаар барьсан асар том ордонд хүрч ирэв. Феррино хаалгыг нь дэлдэхэд цонх нээгдэн нар шиг сайхан бүсгүй цухуйн танихгүй хүнийг харж сэтгэл түгшин,

	— Та түргэн холдоорой. Хорон санаат шидтэн биднийг харчихвал хоёулыг маань ална шүү гэв.

	— Хонгор бүсгүй минь ээ. Битгий ай. Намайг хорон санаат шидтэн дийлэхгүй гэв.

	Энэ сайхан бүсгүйг Беллинда гэх бөгөөд хаалгаа нээж Ферриног оруулаад,

	— Хатан зоригт залуу минь мэдэж ав. Хорон санаат шидтэнийг ордноос холдон явахад алхах гишгэхээс нь доргиж хана ганхдаг юм гэв.

	Хана ганхан доргиж хорон санаат шидтэн орж ирэв. Түүний сахалгүйг хараад Феррино дорхноо л танив.

	Хорон санаат ч Ферриног хармагц

	— Өчүүхэн муу өт хорхой чи миний гэрийг эзэгнэсэн чинь бас багадаа юу. Одоо миний олзолж авсан бүсгүйг хулгай хийхдээ хүрээ юу гэж хашхирав.

	— Хорон санаат чи сахалгүй үлдсэн чинь багадаа юу гэж Феррино хашхиран төмөр мунаа далайж, хамаг чадлаараа хорон санаатын толгой руу цохиод авав. Тэр ч газар шургачин унаад өгөв.

	Беллинда бүсгүй ч баярлаж хөөрсөндөө болоод цурхиран уйлж, өөрийгөө аварсан залууд дурсгал болгон алтан бөгжөө бэлэглэж гэнэ.

	Тэд цаг алдалгүй буцах замдаа оржээ, Беллинда бүсгүй буцах замдаа өөрийгөө Бризони вангийн охин болох, түүнийг хорон санаат хулгайлан авч, газар доорх эзэмшилдээ авчирсан тухай ярив.

	Орой болоход тэр хоёр нүх байсан газраа эргэж ирэв. Сагс нь хуучин байрандаа байж байлаа. Феррино ч хонхоо цохин өөрийгөө эсэн мэнд байгаагаа мэдэгдэв.

	Эхлээд Беллинда бүсгүйг сагсандаа суулган явуулав. Дараа нь Феррино өөрийнх нь ээлж болов. Гэвч нэгэн удаа хоёр найз нь худал хэлснийг санаад тэднийг өргөсөн тангарагтаа хэр зэрэг үнэнч байгааг шалгахаар шийдэв гэнэ.

	Тэгээд сагсандаа өөрийнхөө оронд чулуу хийгээд татуулав. Эхлээд хорин метр, гучин метр... яваад сагс нь гэнэт доош унаж ирэв.

	Хоёр найз нь ингэж шийдсэн юм санжээ. Хэрэв Феррино буцаж ирвэл ван биднээс илүү шагнана. Тэгэхлээр үхсэн нь дээр. Тэгвэл шан харамжийг бид хоёр л авна гээд олсыг тасалсан ажээ.

	Ингээд Феррино хорон санаатын газар доорх эзэмшилд үлджээ. Эндээс яаж гарна даа. Тэр хорон санаатын ордонд буцаж иржээ. Хайрцаг савыг нь онгичоод юу ч олсонгүй гэнэ. Гэнэт хананд жижигхэн хайрцаг байхыг олж харав. Феррино тэр савыг онгойлгон хартал ёроолд нь ердийн л нэг модон савх байжээ. Өөр юу ч байсангүй. Феррино халаглан тэр модон сайхаар газар цохитол аянга мэт дуу гарч

	— Эзэнтэн минь тушаагтун гэв.

	Савх мод чинь илбийн юм байж шүү гэж баярласан Феррино дуу алдан

	— Би нуга дээр очихыг хүсэж байна гэж хэлж дуусмагц л ногоон нуга дээр зогсож байх юм гэнэ.

	Энэ үед хоёр найз нь Беллинда гүнжийг аварсан болж вангийн ордон руу явж байв. Нөхрөөсөө урвасан хоёр хуурамчийг ван ч шагнав. Гэтэл гүнж өөрийгөө аварсан Ферриног шагнахыг эцгээсээ хүсэв.

	Сете Форцута хоёр нууц илрэх вий гэж үхтэлээ айж Ферриног эцэг эх дээрээ очихоор явсан гэж худал хэлэн, өөрсдөө зугтахаар яаравчлав. Беллинда гүнж газар доорх эзэмшилд өөрийнхөө бөгжөө орхисон тухайгаа хэлэхэд эцэг нь:

	— За яах вэ. Үүнийг чинь аргалж болно. Тэгээд хотод байгаа аль олигтой алтны дархан авчрахыг тушаав.

	Алтны тэр дарханд ганц шөнийн дотор бөгж хийхийг тушаажээ.

	Алтны дархан гэртээ их л сэтгэл зовуурьтай хүрч ирэв.

	Энэ үед Феррино алсын аян замыг туулан Вангийн нийслэлд хүрч иржээ.

	Гол гудамжаар явж байгаад нэгэн байшингийн үүдэнд сэтгэл зовсон царайтай, нүдэндээ гунигтайхан хүн сууж байхыг хараад

	— Буянт хүн гуай юу болоов гэж асууж гэнэ.

	— Ван намайг ганцхан шөнийн дотор алтан бөгж хийхийг тушаалаа. Би ганц шөнийн дотор яавч хийж амжихгүй. Маргааш Ван миний толгойг цаазаар авахыг тушаав гэж хэлжээ.

	— Надад нэг сав самар, шил архи, бөөрөнхий талх өгөөд орхи. Тэгээд сэтгэлээ бүү зовоо гэж Феррино хэлжээ.

	Өглөө эрт алт мөнгөний дархан маш гоёмсог алтан бөгж авчирч өгөөд хэлсэн нь:

	— Үүнийг вандаа аваачиж өг. Таныг заавал шагнана даа гэв.

	Алт мөнгөний дархан сайхан бөгж хийж ирсэнд ван сэтгэл хангалуун байв. Гэвч энэ бөгж Ферринод бэлэглэсэн бөгжтэй тун адил байхыг гүнж хараад сэжиг төржээ. Энэ тухайгаа эцэгтээ хэлэхэд Ван маш их хилэгнэж:

	— Энэ бөгжийг хэн хийснийг нуулгүй хэл. Чи өөрөө юу, аль өөр хүн хийв үү гэсэнд,

	— Үүнийг миний дагалдан хийсэн юм. Эрхэм вантан минь амийг минь өршөө. Би буруутай биш шүү гэв.

	Ван дагалдан дарханыг ордонд яаралтай ирэхийг тушааж гэнэ. Тэрбээр вангийн тушаалыг биелүүлэхээр гэрийн зүг харайлгаж гэнэ:

	Феррино вангийн ордонд очихоор бэлтгэж илбэт савхаараа газар цохитол нэгэн авхай гарч ирээд:

	— Эзэнтэн минь тушаагтун гэв.

	— Хилэн хувцас хэрэгтэй гэж хэлж дуусмагц сандал дээр маш гоё хийцтэй хилэн хувцас тохоостой байв. Феррино түүнийг өмсөөд вангийн ордон руу явжээ. Түүнийг дөнгөж оронгуут Беллинда гүнж аврагчаа дороо таньж тэврэн авч чанга үнсэв. Сэтгэл нь хөдөлсөн ван:

	— Шагналд нь юу авахаа хэл. Алт уу? Мөнгө үү? гэсэнд

	— Эрхэм вантан минь, таны гүнж Беллиндаг миний эхнэр болохыг зөвшөөрнө үү хэмээн зоригтойхон хэлсэнд вангийн уур хүрсэн боловч нэгэнт өөрийн хэлсэн үгнээс буцаж няцаж болохгүй байв Тэгээд Беллинда гүнж ч эхнэр нь болохыг хүссэн учир ван яах ч аргагүй зөвшөөрч гэнэ. 

	Ийнхүү Феррино өөрийн чин зориг, авхаалж самбаагаараа заяаны ханиа олж авсан юм гэдэг.
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